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Sikkerhedsforeskrifter

Installation, første aktivering og vedligeholdelse af dette produkt, må kun ud-
føres af autoriseret VVS-/El-installatør, som vil være ansvarlig for overholdelse 
af gældende standarder og installationsregulativer. Vi påtager os intet ansvar 
for skader, som er forårsaget ved ikke at overholde sikkerhedsforeskrifterne. 

•	 Anvend ikke gennemstrømningsvandvarmeren før 
den er installeret korrekt og virker perfekt.

•	 Fjern under ingen omstændigheder kabinettet før 
strømmen til vandvarmeren er slukket.

•	 Lav aldrig tekniske ændringer i vandvarmeren, de 
elektriske føringer eller vandrørene. 

•	 Vandvarmeren skal altid være tilsluttet jordforbin-
delse.

•	 Vær opmærksom på, at temperaturer som overtiger 
43°C, kan blive opfattet som meget varmt og at 
dette kan medføre en fornemmelse af skoldning. 
Vær endvidere opmærksom på, at armatur og hane 
kan blive meget varme, når beholderen har været i 
brug i nogen tid.

•	 Gennemstrømningsvandvarmeren er kun til hush-
oldningsbrug og skal installeres inden-dørs i et 
frostsikret rum og må kun anvendes til opvarmning 
af vand fra hovedvandledningen. 

•	 Vandvarmeren må aldrig udsættes for frost.
•	 De værdier, der er angivet på typeskiltet, skal over-

holdes.
•	 I tilfælde af funktionsfejl, afbryd ved sikringen med 

det samme. I tilfælde af lækage afbrydes koldtvand-
stilførslen straks. Reparation må kun udføres af en 
autoriseret VVS-/el-installatør. 

•	 Før vandvarmeren tages i brug første gang, og hver 
gang, vandvarmeren har været tømt fx i forbindelse 
med VVS-arbejde, hvis der er en risiko for frost eller 
i forbindelse med 	 vedligeholdelse, skal vandvar-
meren udluftes korrekt og i overensstemmelse med 	
instruktionerne i denne manual.

•	 Ved forsyning med forvarmet vand må fremløbstem-
peraturen til vandvarmeren ikke overstige 70°C. 

Bemærk!
Husk at lukke for van-
det ved hovedhanen 
ved ferie. Vandvarme-
ren skal afmonteres 
ved risiko for frost.
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•	 Vandvarmeren må ikke anvendes af personer, som 
har en begrænset psykisk, sansemæssig eller men-
tal evne eller manglende erfaring og/eller kendskab, 
medmindre de er superviseret af en person, som 
er ansvarlig for deres sikkerhed og har modtaget 
instruktioner om, hvordan vandvarmeren anvendes.

•	 Hvis strømforsyningskablet er skadet skal det 
udskiftes af en fagmand for at undgå fare. Det 
skadede kabel skal udskiftes med et originalt 
strømforsyningskabel (kan fås som reservedel).

•	 For vandvarmere med fast tilkobling skal der ved 
installation benyttes en flerpolet vægstikkontakt 
jf. VDE 0700 med en afstand på ≥ 3 mm mellem 
polerne.

•	 Vægbeslaget skal monteres med de medfølgende 
skruer og dyvler. Vandvarmeren skal monteres på 
vægbeslaget. Vandvarmeren må kun betjenes hvis 
den er forsvarligt monteret på vægbeslaget.

•	 Vandets specifikke modstand må aldrig komme 
under den anførte minimumsværdi.

•	 Det maksimale vandtryk må aldrig overstige den 
anførte værdi. 

Observer desuden ved trykløs installation: 

•	 Vandudtaget bag vandvarmeren må ikke blokeres 
og vandgennemstrømningen må ikke begrænses.

•	 Indstallationer på vandudtaget, så som brusehoved, 
strålesamler m.v., skal afkalkes jævnligt. Aflejringer 
skal fjernes med jævne mellemrum.

•	 Der må udelukkende benyttes armaturer som er 
anbefalet af producenten.

•	 Bruges vandvarmeren i forbindelse med brusebad 
må der kun benyttes brusehoveder som er anbefalet 
af producenten. Detr må ikke installeres apparater i 
tillæg som kan reducere vandtilførslen til bruseba-
det.
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Transport

Undersøg straks ved modtagelse om vandvarmeren er hel og ubeskadiget. 
Hvis ikke skal det anmeldes til transportfirmaet med det samme. Al forsend-
else er på modtagers ansvar medmindre andet er aftalt. Gennemstrømnings-
vandvarmeren skal altid opbevares frostfrit, da den indeholder vand efter test 
på fabrikken.

1	 Justerskrue for vandflow
2	 Kabinet
3	 Varmelegeme med afstivning
4	 Overkogssikring
5	 Filter
6	 Vandtilførsel
7	 Vægophæng
8	 Sikker jordforbindelse
9	 Kabelgennemføring

Figur 1

Stregtegning

Målskitse
Alle mål er i mm.
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133 22

135

30

18

MÅL METROMINI 4MX

Højde 135 mm

Bredde 186 mm

Dybde 87 mm
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Placering

Gennemstrømningsvandvarmeren skal placeres nær vandtilførslen og i et 
frostsikret rum. 
Vi garanterer kun en driftsikker funktion af vandvarmeren, hvis der anvendes 
VA godkendte armaturer (dog ikke berøringsfri modeller). 

Under installation og drift må vandrørene ikke udøve nogen mekanisk kraft 
på vandforbindelserne på produktet. Hvis dette ikke kan garanteres på grund 
af installationsbetingelserne, anbefaler vi brug af fleksible forbindelser.

VVS-montering

Bemærk følgende ved installation
•	 Installationerne skal overholde Bygningsreglementet samt alle andre 

relevante regulativer og bestemmelser, herunder krav til el- og vandinstal-
lationen. 

•	 Tjek alle tekniske data og informationer på dataskiltet.
•	 Sørg for at al tilbehør er taget ud af indpakningen.
•	 Det skal sikres, at der er nem adgang til vandvarmeren. En ekstern af-

spæringsventil skal installeres på tilgangen til vandvarmeren. 
•	 Før tilslutning skal vandrørene renses grundigt igennem. 
•	 Optimal drift sikres ved et vandtryk på mellem 0,2 til 0,4 MPa (2-4 bar). 	

Vandvarmeren må aldrig udsættes for vandtryk som overstiger 1 MPa  
(10 bar).

•	 Vandvarmeren vil først tænde for strømmen og opvarme vandet, når 
vandflowet kommer over 1,2 l/min.

•	 Vandvarmeren bør ikke anvendes sammen med et berøringsfri armatur, 
da dette kan give driftsproblemer.

•	 Det er ikke nødvendigt at benytte en envejsventil sammen med vandvarme-
ren. Hvis en envejsventil benyttes må denne kun installeres på varmtvand-
sudgangen efter vandvarmere.

•	 Minimumskravet for vandmodstand skal opfyldes. Oplysninger om mini-
mumskravet kan oplyses af deres lokale vandværk.

Denne gennemstrømningsvandvarmer har til formål at levere tilstrækkelig 
vand til fx en håndvask på en økonomisk måde. Den skal installeres med et 
blandingsbatteri. 
Når varmtvandshanen bliver åbnet, vil vandvarmeren automatisk slå til når 
min. vandflowet er opnået, og således opvarme vandet mens det strømmer 
gennem enheden.
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Figur 2

Vandvarmeren er forudindstillet fra fabrik til at afgive en udløbstemperatur 
på 38°C, hvilket er den ideelle temperatur til vask af hænder. Der kan dog 
ændres på den ønskede udløbstemperatur via omskifterknappen på toppen af 
kabinettet. 
Når temperaturen er nået, vil den elektroniske regulator reducere eltilførelsen, 
for at sikre at udløbstemperaturen ikke overstiger den indstillede værdi. 
Denne automatiske temperaturregulering betyder, at det kun er nødvendigt at 
åbne varmtvandshanen for at opnå at en konstant pålidelig temperatur til at 
kunne vaske hænder. 

Hvis max. udløbstemperaturen ikke kan opnås, skal  vandflowet reduceres. 
Hvis en lavere temperatur er påkrævet, skal der tilføres koldt vand. 
Hvis vandflowet er for lavt, hvis trykket er lavt eller hvis varmtvandshanen er 
lukket, vil vandvarmeren selv lukke ned. For et optimalt flow af vand, skal den 
medleverede peltor anvendes. Denne skrues på udløbet af armaturet. Hvis 
gevindet ikke passer på den krombeklædte hætte på armaturet, kan enhver 
anden standard hætte størrelse M22/24 anvendes. 

Den mulige maksimale temperatur på udløbet er afhængig  af temperaturen 
på det Indgå-ende vand og vandflowet. Flowmængden kan justeres på ap-
paratet for at opnå en udløbs-temperatur mellem 35°C og 45°C (se figur 2).
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Figur 3

Figur 4

a	 Pakning
b	 Si
c	 Koldt vand
d	 Varmt vand
e	 Typeskilt dækplade

Figur 6

Bruserinstallation
Vandtemperaturen må ikke overstige 55 °C hvis vandvarmeren er forbundet 
til et brusebad.
Hvis vandvarmeren bruger forvarmet vand er det brugerens ansvar at sikre, at 
dettes temperatur også er begrænset til 55 °C.

Installation af gennemstrømningsvandvarmeren 
Vandvarmeren er beregnet for montage med rør op.
•	 Fastgør vægbeslaget til væggen med skruer og passende ravplugs 
       (figur 3).
•	 Placér vandvarmeren på vægbeslaget (figur 4) og klik det på plads.
•	 Armaturtilslutning (figur 5): Koldtvandsindløb (blå) og varmtvandsudløb 

(rød) er mærket på datapladen. 

Tilslut passende rør eller slange til aggregatet med det rødt markerede 
udløb for varmt vand. Undgå at anvende nogen form for mekanisk tryk på 
vandvarmeren, eksempelvis ved rørledningen etc. Efter installationen skal alle 
samlinger tjekkes for utætheder. Ved utætheder skal disse udbedres. 

For at opnå en optimal vandstråle ved lav gennemstrømning ind-
sættes den vedlagte pelator i armaturet. Denne passer til omlø-
bere med M22 eller M24 gevind. 

For at demontere enheden, sæt en skruetrækker ind bag vandvarmeren og vip 
den forsigtigt ud af ophængsbeslaget (figur 6).

Figur 5
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• Install the appliance with the water connectors vertically upwards for direct connection to 
the sanitary tap.

• Secure the wall bracket to the wall with screws and suitable wall plugs (fig. 5). 

• Place the appliance on the wall bracket and snap it into position (fig. 6). The appliance may 
only be operated, if it has been placed properly into the wall bracket!

• Tap connection (fig. 7): Cold water inlet (blue) and hot water outlet (red) are marked on the 
rating plate (under the rating plate cover). 

• Connect the appropriate pipe or hose of the sanitary tap with the red-marked hot water 
outlet. Avoid exerting any kind of mechanical pressure on the appliance, e.g. by water pipes 
etc.

• After installation, carefully check all connections for leaks and rectify as necessary. 

• In order to obtain an optimum water jet at low flow rates, always insert the enclosed 
jet regulator into the sleeve of the tap outlet. This insert fits commercially available 
sleeves with an M 22 or M 24 thread.   

7. Installing the appliance

7

a

d

a

b

c

e

a. Seal
b. Strainer
c. Cold water-connection (inlet)
d. Hot water-connection (outlet)
e. Rating plate cover

5 6
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EN

MCX 3..7 SMARTRONIC®

7. Installing the appliance

Removing the appliance from the wall bracket 

Put the wide screwdriver tip into the interlock between the water connections until it stops, 
then press slightly upwards (1), tilt the appliance forward by max. 15° (2) and remove it 
upwards (3).

8

Only by a specialist!

Fill the appliance completely with water by repeatedly opening and closing the hot-
water tap before connecting to electrical power. The heating element may be damaged 
if this is not done!

• Check that the power supply is switched off prior to electrical connection. 

• The MCX 3 (3.5 kW) may be provided with a power cable and a protective earth plug by 
the factory. Please make sure that the feed cable, which leads to the protective earth plug 
socket, is dimensioned sufficient and that the socket is plugged to the conductor. The sock-
et must be freely accessible. The power cable needs to be changed by the customer service 
department or an authorized electrician in case of defect, to avoid any danger.

• The mains cable of all other MCX models must be permanently connected via connecting 
box as shown in the circuit diagram (see fig. 9). The earth conductor must be connected.

• In accordance with IEC, a circuit breaker with a contact opening gap of at least 3 mm for 
each pole must be provided on the mains side of the connecting box. 

• The wiring cross-section must be well adapted to the corresponding power rating.

• To protect the appliance, a fuse element must be fitted with a tripping current commensu-
rate with the nominal current of the appliance.

8. Electrical connection

Bemærk!
Vandrørende må ikke 
udsætte nogen form 
for mekanisk tryk på 
vandvarmen under 
installationen eller 
efterfølgende. Hvis 
dette ikke kan blive 
garanteret, anbefalder 
vi at benytte fleksibel 
samlinger.
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Justering af temperaturen
Maximum udløbstemperaturen kan sættes til 35°C, 38°C eller 45°C, ved at 
trykke på omskifterknappen. Tryk ind til LED lampen for den ønskede udløb-
stemperatur lyser (figur 7). LED lampen stopper med at lyse ca. 20 sek efter 
valg af temperatur.

Den valgte udløbstemperatur kan låses. Aktiver/deaktiver lås: 
Tryk omskifterknappen ned, og hold den inde i ca. 5 sek, indtil den aktive LED 
lampe stopper med at lyse.

Justering af vandflow
Hvis den valgte maximale udløbstemperatur ikke kan opnås, skal vandflowet 
reduceres:
Fjern dækpladen (figur 8), skru dækslet løs og fjern dette. Typeskilt og skrue 
til dæksel befinder sig under dækpladen. 
 
Vandflowet kan justeres via justeringsskruen (figur 9). Når der drejes med 
uret reduceres flowet og maksimal temperaturstigning øges. Drejes der mod 
uret, øges flowet og maksimal temperaturstigning sænkes. 
Vandflowet må kun justeres af en fagmand.

Figur 9

Figur 7

Figur 8

Omskifterknap

3 LED lamper

13

CLAGE

EN

May only be carried out by a specialist.

Remove the cover (see Fig. 10), undo the hood screw underneath and remove the hood.

Decreasing the flow rate:

Turn the adjusting screw clockwise to decrease the flow rate, thus making a higher outlet 
temperature possible.

Increasing the flow rate:

Turn the adjusting screw counter-clockwise to increase the flow rate, thus reducing the pos-
sible outlet temperature.

12.  Adjusting the water flow

Temperature setting

The touch key  allows you to select one of the three preset temperatures.

Every key press sets the temperature to the next level:

35 °C  38 °C  45 °C (max.)

Press the key  once again starts the cycle all over.

The current selected temperature is indicated by one of three coloured LEDs.

13. How to use

13

Three coloured LEDs

Touch key

Direction Flow
Tem pe ra ture 

in crease

– +
+ –

12
Retning Flow Temperatur 

stigning
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Elmontering

Fyld vandvarmeren fuldstændig med vand ved gentagne gange at åbne og 
lukke for varmt-vandshanen, før strømmen tilsluttes. Hvis anvisningen ikke 
følges, kan varmelegemet blive beskadiget.

•	 Tjek at strømmen er afbrudt inden tilslutning påbegyndes.
•	 El installationen må kun udføres af en autoriseret el-installatør. 
•	 Installationen skal overholde IEC regulativet eller nationale regulativer 

samt ethvert specielt regulativ som er foreskrevet af det lokale El-
forsyningsværk.

•	 Netledningen skal være permanent tilsluttet via den samlingsboks, som 
vist i el-diagrammet. Jordlederen skal tilsluttes.

•	 Strømafbryderen i den faste installation skal være i overensstemmelse 
med IEC og have en brydeafstand på mindst 3 mm for hver fase.

•	 El-installationen skal have et passende ledningstværsnit og tilpasset 
strøm på 16A.

•	 For at beskytte vandvarmeren skal den monteres med en forsikring på 
16A.

Eldiagram

Ibrugtagning
Sæt ikke strøm på vandvarmeren på dette tidspunkt.

Åben for vandtvarmshanen og lad vandet løbe, indtil det er helt fri for luftbo-
bler. Tænd nu for kontakten for at tilslutte strømmen. 

Hvis det ønskes, så indstil den ønskede udløbstemperatur (se figur 7).
Forklar funktionerne for brugeren og vær sikker på, at han forstår, hvordan 
den skal anvendes Giv denne instruktionsmanual til brugeren. 

1. Elektronisk kredsløb
2. Varmelegemer
3. Sikkerhedstermostat	     

J      N             L1
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TYPE METROMINI 4MX

METRO Nr. 117041603

Volumen Liter 0,2

Design tryk bar 10

Nødvendig specifik vandmodstand ved 5ºC     cm >1100

Spænding V L1/N/J ~ 230 V

Effekt kW 3,5

Forsikring A 16

Brugsvandstemperatur fabriksindstilling ºC 38

Brugsvandstemperatur instillingsområde ºC 35/38/45

Justering af brugsvandstemperatur Omskifterknappen på 
toppen af kabinet

Max. indløbstemperatur ºC 70

Max. temperaturstigning - ved flow 2 l/min dT = 25°C

2,5 l/min dT = 20°C

3 l/min dT = 17°C

3,5 l/min dT = 15°C

4,0 l/min dT = 12°C

Nødvendig flow for power on  l/min 1,2

Nødvendig ledningsstørrelse mm² 1,5

Vægt inkl. vand  kg 1,5

Tæthedsklasse  IP 25

Dimensioner HxBxD  mm 135x186x87

Ω  

Tekniske specifikationer
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Brugervejledning

Læs denne instruktionsmanual grundigt før installation og ibrugtagning af 
gennemstrømningsvandvarmeren.

Vigtigt

Dette apparat må ikke anvendes af børn under 3 år.  
Apparatet må ikke anvendes af børn over 3 år og 
personer med nedsat fysiske, sensoriske eller psykiske 
evner samt personer som mangler erfaring og viden 
om brug af sådanne apparater, med mindre de er ble-
vet vejledt og/eller har fået instruktion i sikker brug af  
apparat og forstår farerne i den forbindelse. Børn må 
ikke lege med apparatet. Rengøring og vedligehold-
else må ikke foretages af børn uden opsyn.

Sikkerhedsforeskrifter findes på manualens side 4.

Bemærk
Husk at lukke for van-
det ved hovedhanen 
ved ferie.
Vandvarmeren skal 
afmonteres ved risiko 
for frost.
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Vedligeholdelse

For at forhindre skader, skal gennemstrømningsvandvandvarmeren altid 
udluftes, før den tages i brug første gang. Hver gang vandvarmeren har været 
tømt fx i forbindelse med VVS-arbejde, hvis der er en risiko for frost eller i 
forbindelse med vedligeholdelse skal den også udluftes, før den tages i brug 
igen:
•	 Sluk for strømmen.
•	 Åben og luk for varmtvandshanen, indtil der ikke kommer flere luftbobler, 

og al luft fra rørledningen og vandvarmeren er ude.
•	 Tilslut strømmen igen.

Vedligehold og rengøring
Plastikoverflader og armatur tørres af med en fugtig klud. Brug aldrig 
rengøringsmidler med slibende eller opløsende effekt.
Rengør pelatoren på armaturet regelmæssigt.
Skidt og kalk, der er aflejret i rør og vandvarmer, vil have indflydelse på funk-
tionen af vandvarmeren. En tydelig indikation af dette vil være et reduceret 
flow eller et støjende flow. I sådanne tilfælde skal vandvarmeren tilses af en 
tekniker, og om nødvendigt skal filteret til koldtvandstilførslen renses.
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Fejlfinding

Tabellen nedenfor kan hjælpe med at identificere og afhjælpe eventuelle 
problemer. Hvis problemet ikke kan afhjælpes via denne tabel, kontakt da en 
autoriseret VVS-/el-installatør.

Fejl Årsag Aktion

Ingen vandgennemstrøm-
ning

Vandforsyningen er 
afbrudt

Åben for primærforsynin-
gen og stophanen.

Vandet løber langsom-
mere end forventet

Pelator er ikke monteret Monter den specielle 
pelator, som er vedlagt 
vandvarmeren.

Vandtrykket er ikke 
tilstrækkeligt 

Tjek vandtrykket, lad reg-
uleringen af flowet blive 
chekket af autoriseret 
installatør (figur 9).

Skidt i rørerne Fjern al skidt fra filter, dys-
ser og armatur.
Tjek de tekniske data.

Vandvarmeren tænder og 
slukker selv

Vandtrykket er varierende,
vandflowet er for lavt

Fjern al skidt, øg 
vand-flowet (udføres af 
autoriseret installatør), 
luk for andre armaturer, 
åben afspærringsventilen 
yderligere.

Vandet forbliver koldt, 
selvom vandvarmeren er 
slået til

Fejl på varmelegemet Erstat varmelegemet 
(udføres af autoriseret 
installatør).

Overkogssikringen er 
koblet ud

Få udbedret overkogssi-
kringen af en autoriseret 
installatør og nulstil 
overkogssikringen.

Vandvarmeren tænder 
ikke og vandet forbliver 
koldt

Vandtrykket er ikke 
tilstrækkeligt

Lad vandflowet blive 
justeret af autoriseret 
installatør (se figur 9). An-
vend pelator og efterprøv 
vandtrykket.

Skidt Fjern skidt fra til- og 
fraløb.

Varmtvandstemperaturen 
varierer

Forsyningsspændingen 
varierer

Tjek forsyningsspændin-
gen.

Vandtilslutningen er 
byttet rundt

Tjek installationen.
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Fejl Årsag Aktion
Varmtvandstemperaturen 
er for lav, og en LED 
lampe blinker langsomt

Vandflowet er for højt 
eller indløbstemperaturen 
er for lav

Juster flowet enten ved 
armatur eller lad auto-
riseret installatør justere 
flowjusteringsskruen 
(figur 9).

Varmtvandstemperaturen 
er for lav, og en LED 
lampe blinker hurtigt

Temperatur føler defekt Udskift føler (udføres af 
autoriseret installatør).

Varmelegeme defekt Udskift varmelegeme 
(udføres af autoriseret 
installatør).

Alle LED lamper blinker 
hurtigt og vandet er 
varmt

Ledning kan være løs 
eller styreprint er defekt

Efterse forbindelsen til 
styreprint (udføres af 
autoriseret 
installatør)

Udskift styreprint 
(udføres af autoriseret 
installatør)

Alle LED lamper blinker 
hurtigt og vandet er koldt

Varmelegeme defekt Kontakt din installatør

LED lamper slukker kort 
efter omskifterknappen er 
brugt (ca. 20 sek.)

Omskifterknap er låst Deaktiver lås. Se under 
justering af temperatur

Ingen LED lamper lyser LED standby er aktiv Tryk på omskifterknap
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Garanti og overensstemmelseserklæring

�De til enhver tid gældende Garantibestemmelser og Overensstemmelseserklæring kan ses på vores 
hjemmeside, www.METROTHERM.dk
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Få 1 års ekstra garanti på dit METRO-produkt

Vi tilbyder dig et års ekstra garanti på dit METRO-produkt, når du registrerer  
produktet og indtaster, hvor og hvornår det er installeret og af hvilket firma.

1.	 Klik ind på www.metrotherm.dk/produktregistrering eller scan QR-koden 

2.	 Indtast produkt- og installationsoplysninger 

3.	 Du modtager en mail, der bekræfter din ekstra garanti.
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